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B uemickoMm, cioBankoM, cepOCKOM, XOpPBaTCKOM M PYCCKOM SI3bIKaxX HapsiAy € MpaciaBSHCKUM IJ1arojiom
*orzuméti B 3HaYUEHUH ‘TIOHMMATh YIOTPEOIAIOTCS TIIaroyibl ¢ BHYTpeHHEH (GopMoH ‘cXBaTHTh . 3a 3TOH
OTIITO3UIMEH CTONUT IPEACTABICHHE O ABYyX BUAAaX IOHUMAaHU: ‘TTOHATH 3HAYCHNE M ‘TIOHSTH CMBICT .

InCzech, Slovak, Serbian, Croatian and Russian languages there are two predicates denoting understanding:
the old Slavic verb *orzumeéti and verbs with primary meaning ‘to catch’. This opposition reflects two
categories of understanding ‘to understand meaning’ and ‘to catch sense’.

B GonpmMHCTBE COBPEMEHHBIX CIABSIHCKHX JIUTE-
pPaTypHBIX SI3BIKOB OCHOBHBIM CPEICTBOM BBIpax<e-
HUSI CEMaHTHKH TOHUMAHHUS SIBJISIOTCS MPOJOIKESHUS
Nci. ciaoBa *orzuméti, IPOU3BOIHOIO OT *umwv [1,
c. 290; 2, c. 44]. DToT mIaroy 10 CUX MOp B 0OJIb-
el WM MEHBIIEH CTENEHU U3BECTEH BCEM CJIABSIH-
CKHM f3BIKaM, OTCYTCTBYET OH TOJIbKO B JIUTEpaTyp-
HOM MaKeIOHCKOM: PYCCK. pazymems, pasymesams,
YKp. posymimu, Oen. pazymeys, TOIBCK. rozumiec,
C.-JIyXK. rozumié, 4eul. rozumét, ClIOBalK. rozumiet’,
CIIOBEH. razumeti, c.-X. razumeti, OOIT. pazymaeam.
Hawubonee mupokas cdepa ynmoTpebieHUs TaHHOTO
rJaroia M3 BCEX CIABIHCKUX SI3BIKOB OTMEYAETCS B
MOJIbCKOM, YKPaWHCKOM M OElOpyCCKOM f3BIKaxX, a
TaKke B CJIOBEHCKOM U cepOomyxuikoM. B yxkpa-
WHCKOM H OEJOpYCCKOM sI3BIKax HaOop 3HaueHWi u
KpPYT KOHTEKCTOB 3THX IJIarojioB OJIM30K K PYyCCKOMY
[IaroNy NOHUMAmMb W AaKe BKIIOYAET 3HAYCHHUE YYB-
CTBEHHOTO TMO3HAHUS, KOTOPOE OTCYTCTBYET Y ATOTO
rjarojia B JPYTUX S3bIKaX, B YaCTHOCTH MOJbCKOM.
Cp. pycck.: Ou cpasy noHsaun, 4mo Oblio UCMOYHU-
KOM apomama, KOmopbulil OH YUYl HAd pacCMOSHUU.
H mom uac oswce nouan, umo xouemcs ecmu; O€Il.:
En aopazy spazymey, wmo 6wuino Kpeiniyail naxy,
saKi Eén aduyy na aoneenacyi. I y mot gice momanm
3pasymey, wimo xoua ecyi; ykp.: Bin giopazy 3po-
3yMmie, wo 6y10 ddcepenom apomamy, AKUll 8iH 8i04ye
Ha giocmani. I ¢ my dic X6UIUHY 3pPO3YMI8, WO Xoue
fcmu v oAbCK. Ja od razu zorientowatem sie (OykBs.
‘copuentupoBaics’) co bylo zrodlem zapachu, ktory
wyczutem na odleglosi. W tym momencie poczulem
(OykB. ‘mouyBcTBOBaN’), Ze chce si¢ jes¢ (Pycckue
TEKCTBI 3aUMCTBOBaHbI U3 paboTHI [3]).

B mpouux cnaBsHCKuX si3piKax B mepuon ¢ XIV
nmo XVIII B. mmaron *orzuméti Obln BBITECHEH Ha

nepudepro mojs JIeKCeMaMHU C HCXOIHBIM 3Hade-
HUEM JIeWCTBHS PYKO#l — ‘pazoOpats’, ‘B3sATH’, ‘CXBa-
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THTL 2. GONI. pasbupam, Maked. pazbupa, cgaka,
PYCCK. noxnumams, 4eml. chdpat, cnoBauk. chdpat’,
c.-X. shvatati. HanGonee pagukaibHO 3TOT MPOIECC
npouies B 00JArapckoM, MaKeIOHCKOM U PYCCKOM JIH-
TEpaTYPHBIX A3bIKAX, B KOTOPBIX JIEKCeMa ' orzuméti
OUYEHb pejKa WM BOOOIIE He MpeACTaBIeHa, M MeHee
paIuKalbHO B YEMICKOM, CIIOBAIIKOM, XOPBAaTCKOM U
cepOCKOM SI3BIKaX, rae chopMHpOBaIach CHHOHUMHU-
yeckas mapa “pasyMmeTs’ — “CXBAaTUTh . 3aMETHUM,
910 OoNTapo-MakeIoHCKas MeTadopa “pazduparp” u
MeTtadopa “Oparb, XBaTaTh”’, Pa3BUBIIASCA Y APYTHX
CJIaBsiH, CEMaHTHYECKH MPHHIIMIIAATBHO Pa3InYHbI.
OO0 >TOM CBHUAETEIHCTBYET MAaKEJOHCKHUH S3BIK, B
KOTOPOM TJIaroll pazbupa ynorpediseTcs IpuMepHO
B TEX XK€ CIy4asX, UTo U cepOCKUH pazymemu, U TaK
kKe, KaKk cepOCKUl pazymemu, TPOTUBOIOCTABICH
IJaroyly XBaraHusi cgaxa. Metadopsl Tuma “cxsa-
TUTH” — “NOHATH” U3BECTHBI U APYTHUM CIABSIHCKUM
A3BIKaM, OJHAKO B HUX OHHM HOCAT nepudepuitHbIn
XapakTep U He OKa3bIBAaIOT CYIIECTBEHHOIO BIUSHUS
Ha ynoTrpeOleHHe OCHOBHOTO IJIaroyia IMMOHUMAaHUS
*orzumeéti (Cp. cTaTyc pycCK. JEKCEeM CX8ambl8amb
(Ha nemy) WU yrasiueams MO CPABHEHHIO C SIEp-
HOU JIEKCEMOU nOHAMD).

Iens Hameld pabOThl — MOKa3aTh, YTO Pa3BUTHE
CEeMaHTHKH IIOHMMaHMs Yy TIJIarojoB XBaTaHUA B
pa3HBIX CIaBSHCKHUX SI3bIKax IIJIO CXOJHBIM ITYyTEM.
OTpakeHueM 3TOi OOLIHOCTHU ABISETCA OUYEHb ONU3-
KOE€ paclpefeneHue 3Ha4eHUN MeXay CHHOHHMa-
MU “pazyMeTh”’ U “CXBATUTH’ B COBPEMEHHOM Yell-
CKOM, CJIOBAlLIKOM, CEpOCKOM, XOPBAaTCKOM SI3bIKax U
B pycckoM nuTepaTypHoM si3bike XVIII B., a Takxe
CXOIHBbIE IyTH Pa3BUTHUA MEHTAJIbHOTO 3HAYCHUS Y

2MeTtadopa ‘B3ATh’ — ‘HOHATH’ U ‘CXBaTHTh’ — ‘HOHATH’ NPE.-
CTaBJIeHA TaK)Ke B Pa3HbIX €BPOINEHCKUX s3bIKaxX (aHILI. fo take
‘Opatb’, to catch ‘IOBUTH’, HeM. begreifen ’TOBHUTH’, fassen
‘xBaraTh’, BEeHT. felfogni ‘xBarare’, Ghpanu. comprendre ‘conep-
KaTh’, Tped. KotoaAapufave ‘XBarate’, IaT. concipio ‘coOUpaTh,
MIPUHUMATB ).
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I7ar0JI0B XBAaTaHUsl B Pa3HBIX CIABSHCKUX SI3bIKaX.
HcTounnkom ISl Mcclief0BaHUsl TIOCITYKUIH CIIOBa-
pH, KOPIYCHl U JaHHBIE TOMCKOBBIX CANTOB YEIICKO-
T'0, CIIOBAI[KOTO, XOPBATCKOTO, CEPOCKOTO M PYCCKOTO
SI3BIKOB, & TAaK)KE€ aHKETHPOBAaHUE X HOCUTEIEH.

Bnauane Mb1 paccmoTpuMm, Kakas o0nacTh 3Hade-
HU# 0CTaNach 3a IJ1arojoM 'orzuméti, a Kakast 3aKpe-
MUJIACh 3a IJ1aroJiaMu XBaTaHUs B LIEHTPAJIbHOM clla-
BSTHCKOM apeajie (YemcKoM, CIIOBalKoM, cepOcKoM
1 XOpBarcKoM s3bikax) (1), manmee cCOMOCTaBHM 3TH
JaHHbIE C JaHHBIMU pycckux TekcToB X VIII — Hauana
XIX B. (2) 1 BEICKaXeM NPEANOI0KECHHUS 0 IPUYNHAX
(OpMUPOBaHUs CEMAaHTHKH MOHUMAaHHS y IJarojioB
cnag. rHe3na *jeti (3).

1. B UeHTpalbHBIX CIIABIHCKHX SI3bIKaxX SAPOM
3HAUEHUS TJIaroJia orzuméti BIsIeTCS A3bIKOBOE 10~
HUMAaHHE, TO €CTh PACIIO3HABAHUE A3BIKOBBIX 3HAKOB.
K »T0il rpynme 3HaueHU OTHOCHUTCS, BO-IIEPBBIX,
oOm1as s3bIKOBasi KOMIIETCHLUSI THIIA PYCCK. 5 HOHU-
Mmato no-aunenuticku: cep0. pasymem enanecku, CIBIK.
rozumiem po anglicky. ToxnecTBeHHBIM 00pazom
YKa3bIBa€TCsA Ha KOMIIETEHIMIO B Pa3HBIX 00JacTsIX
3HaHMS, KOTOPBIE B JAaHHOM CIydae TPaKTYIOTCS
KaK 3HAKOBBIE CHUCTEMBI, SI3BIKOM KOTOPBIX MOXHO
BIIAJICTh WJIK HE BIAJCTh: CIIOBAIK. rozumiem fyzike,
cepb. pazymem puzuky ‘s pazdouparmch B pusuke’.

IToMuMO S3BIKOBOM CIIOCOOHOCTH, THIIUYHEIM
3HAYCHUEM JAHHOTO TJIarojia SIBJISICTCS MOHUMAaHHE
peun. YemoBek, He pa3OMpAIONMIUA CIIOB IO TPUUH-
He OBICTPOTHI pe4yr CcoOeCceIHHKa, CKaXXeT: CIBIIK.
Prepacte, nerozumiem. Hovorte pomalsie, prosim;
cepb. Hzeunume, He pasymem 8ac, 20860pume no1aKo
‘IIpocTute, s HEe MOHMMAa. [ 0BOpHUTE, TOXKATYICTA,
MmemieHHee’, ['maron “xBarars’” HM B 3HAUCHUH SA3BI-
KOBOI ClIOCOOHOCTH, HA aKyCTHYECKOT'O BOCTIPUATHS
peuu He ynoTpeoinsercs.

K xapakTepHbIM 0ObeKTaM Tiarosna orzuméti
NPUHALIE)KAT SIUHULBI S3bIKa U MPOYNE CHMBOJH-
YecKHe 3HaKH (CJI0Ba, MPEAJIOKEHUS, Ppasbl, JKECThI)
U TEKCTHI: uenl. 1¢ véte nerozumim | Tu vétu nechapu;
cepb. He pazymem / ne cxeamam o8y peuenuyy ‘51 He
MMOHUMAIO TOTO MPEMIIOKEHHs ' ; COBalK. Nerozumel
som tomuto textu / Nepochopil som tento text ‘51 He
MMOHMUMAIO 3TOT0 TeKcTa’.

CioBO Kak MPOCTOH SI3BIKOBOWM 3HAK ymoTpeOs-
€TCsI TOJIBKO C TJIaroyioM ~orzuméti. bonee ciaoxHbie
SI3BIKOBBIE 0OBEKTHI, COJIEpPIKaHNe KOTOPBIX MOXKET He
BBITEKATh U3 CMBICIIA COCTABIISIONINX €TO CIOB (TIpeI-
JoXeHue, (paza, TEKCT), B YCIICKOM, CIOBAI[KOM U
cepOCKOM B MPUHIIUIIE MOT'YT COYETATHCS C TIAr0jI0M
“XBaTaTh’, XOTS NPEANOYHUTAIOT IJIArojd orzuméti.
Yem. Tu vétu nechapu / Té vété nerozumim ‘51 He
MIOHUMAK ATOT0 NpemsiokKeHus . Nerozumim tomu
textu/Nechdpu ten text ‘ 51 He TOHUMAIO 3TOTO TEKCTa’.
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CnoBauk. Nerozumel som tomuto textu | Nepochopil
som tento text ‘5l He moHs 3Toro Tekcra’. CepO.
Hucam pazymeo / cxeamuo o8y peuenuyy ‘51 He mno-
HSJT 3TOTO TIpeiokerus . To ke kacaeTcs )KecToB, B
CUJTy HEXXECTKOH CBA3W B HEM O3HAYAIOIIETO W O3Ha-
yaemoro. Cep6. Hucam pasymeo / cxeamuo mezog
2ecm ‘51 He MOHN ero xecta’.

VYnorpebienue riarona "orzuméti B TaHHBIX KOH-
TEKCTaX YKa3bIBACT HA TO, YTO CYOBEKT HE TOHUMAET,
YTO 03HAYACT s3bIKOBast popMa, a ynorpedlieHue ria-
roja “xBaTaTh’, — YTO OH HE MOXET NMPOHUKHYTbH B
CMBICJI TEKCTa, KOTOPBIN JJIs1 HETO 0CTACTCSI HESICHBIM,
HECMOTpsST Ha abCONIOTHOE TIOHWMAaHHWE SI3BIKOBOU
obomouku. Tak, cioBalkoe npeanoxenune Kedze som
tak trochu Poliak, rozumel som tym textom ‘bynyun
OTYACTH MOJISIKOM, 51 TIOHUMAJ 3TH TEKCThI’ OMHUCHI-
BaeT CUTYAIUIO S3BIKOBOTO NMOHUMAHUS: YEIOBEK —
MOJISIK, TIO3TOMY IMOHUMAET MO-oJbCKU. [Ipu 3ameHe
ke rozumet’ Ha chdpat’: Kedze som tak trochu Poliak
chapal som tieto texty mpemioxeHne OyIeT OMUCHI-
BaTh KYJIBTYPHYIO CHUTYallMIO: YEIOBEK — TOJSK,
MO3TOMY OH XOpOIIO MOHUMAET CMBICI CKa3aHHOTO,
€ro aKTyaJbHOCTh, BAXXHOCTbh, MOJATEKCT (CaM TEKCT,
MIPU 3TOM, MOXET OBbITh, CKaXKeM, Ha ()PAHI[y3CKOM).
Ota ke 0COOCHHOCTh OTPaXCHA B CIIOBAIIKOM IIPE/I-
JnoxeHuu: Rozumel som tomu, co ludia hovorili,
rozumel som tomu, ¢o som videl, ale nechapal som
zmysel ‘51 moHUMa, YTO TOBOPYUIH IO, TIOHUMAJT,
YTO MPOMCXOJUIO BOKPYT, HO HE YJIaBIHMBAI CMBICI
BCEr0 3TOr0’ .

Hapsiny co 3HaueHusMU ‘3HATH A3BIK’ U ‘TIOHUMATh
pedb/TeKCT’ K KPYry TUIMYHBIX 3HAYEHUH Tiiaroia
Yorzuméti, e CBOWCTBEHHBIX €r0 CHHOHHMMAM, OT-
HOCHUTCSI 3HAYCHHUE ‘TOJpa3yMeBaTh’, T.€. HAACIATh
SA3bIKOBOW 3HAaK 3HAU€HHEM, KaK IpPaBUIO, HEU3-
BeCTHBIM cobecenunky. Crosauk. Co rozumiete pod
tymto terminom? Cep0. LlIma pazymeme noo osum
mepmunom? ‘UTO BBl MOHUMAETE IO dTHM TEPMH-
HoMm?’. Ecnu mepedpasupoBaTh NaHHBIE TPEJIOKe-
HUSI, UCTIONB3Ys IJIaroj “xBaraTh’, TO CMBICI U3Me-
HUTCSI OT TPAKTOBKH SI3BIKOBOTO 3HAKa K TPaKTOBKE
MOHATHUSA, 32 HUM cTosmero. Cnosank. 4dko chdpete
tento termin? Cepb. Kaxo cxeamame maj mepmun?
‘Kax BB moHHMaeTe 3TOT TepMUH? . 3HAUCHHE ‘CUHU-
TaTh, 9TO X €CTh Y CBOWCTBEHHO IJIaroly “XBararh’
BO BCEX UCCIeAyeMbIX si3bikax. CrnoBank. V staroveku
Herodotos chapal historiu ako zistovanie znalosti ‘B
JIpeBHOCTH ['epoioT mOHMMan HCTOPHIO Kak ycTa-
HomieHue pakrtop’. Cep6. Cada nocao cxeamam xao
3abasnu 0eo xcusoma ‘Teneps st OTHOIIYCH K paboTe
Kak K pasBieuenuto’. ['maron “orzuméti 3Toro 3Haue-
HUS HE UMEET U He YIOTpeOIsieTcs] B KOHCTPYKIUAX
THNAa “noHUMarh X Kak Y’ win “moHuMars X Tak
WUJIM UHa4e”.
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B nporuBomnocraBieHn CHHOHUMOB B 3HaUEHUAX
‘IOHUMATh TEKCT , ‘MOApa3yMeBaTh’ U ‘TPaKTOBATh’
00HapyXKUBAIOTCSI NPUHLMIINAIILHBIE PA3IUYHS B Ce-
MaHTHKE I71aroyioB. Orzuméti ONUCHIBACT BOCIPHSI-
THE 3HaKa, yCTAaHOBJICHUE CBSA3H MEXTy POPMON U cO-
Jep>KaHNeM Ha OCHOBaHUU SI3bIKOBOM KOMIIETEHITUH.
“XBaraTh” OpUEHTHPOBAH HA CMBICJI, B KOTOPHIH de-
JIOBEK MPOHUKAET HAa OCHOBAHUHU HKCTPATUHIBUCTH-
yeckoi komrereHnuu. C onmo3uiueid ‘moHsITh Qop-
My’ — ‘TIOHATH CMBICJI’ CBSI3aHO MTPOTUBOIIOCTABIICHIE
Ooee mpocToro U HoJsiee CI0KHOTO MOHUMAHHUS, TEM
caMbIM, Oosiee 00IIero, 00ObEKTUBHOTO U Oojiee MH-
OUBUAYAJIbHOTO, CyOBEKTUBHOTO. DTO NPOTHUBOIO-
CTaBJICHHE OYEHb MOXOXE Ha OMIO3ULHUI0 PYCCKHUX
MOHATHH 3HAYeHUe U CMbICT, 38 KOTOPBIMHU CTOUT [1Ba
THIA cojiepkaHus, BeigeneHHpXx .M. KoGo3eBoii:
“uHpopmanus, cBs3biBaeMas ¢ X-OM KOHBEHIIHO-
HaJbHO, T.€. COTVIACHO OOUICTIPUHATHIM IPaBHJIAM
HCIIONb30BaHNUs X-a B KauyecTBE CpEACTBa INepena-
gy nHbopManmn”’ H “WHOpMaIus, CBA3BIBacMas C
X-oM B co3HaHuHU Y-a B nnepuoj BpeMenu T, korna Y
MPOU3BOAUT WIJIM BOCIIpUHUMAET X B Ka4eCTBE CPe.l-
cTBa nepeaaun uadopmaruu” [4, c. 13].

[IpumeudarenbHO, YTO UMEHHO IJIAroya “CXBaTUThH”
MOXET yIoTpeOsaThes 6e3 o0bekTa Kak 0003HaUe-
HHE CIIOCOOHOCTH YeJIOBEKa XOPOIIO CcOooOpakaTs,
OBICTPO CXBaThIBaTh: XOpB. Lasno shvaca, CIIOBaIIK.
nuan. Tot chlapec skoro chdpe ‘3TOT mapeHb XOPOIIIO
cooOpaxaet’, Md visoké ceuo bude dobre chapat
‘Y Hero Oompmioit 106, oH Oymer cooOpa3HTelNb-
HeIM® [5, ¢. 653]. Tmaron ke “orzuméti ykassiBaeT
Ha HOpPMY, CTaHJapT, a He Ha MHIWBUIYaAIbHBIH Jap
yenoBeka. Cepbckoe mpeminoxkenue On cee pazyme
‘OH Bce MOHUMAET OMHUCHIBACT OOIICUETIOBEYECKYIO
CIIOCOOHOCTh, OTCYTCTBHE KOTOPOW O3HAdanio O,
YTO YeJOBEK OOJICH.

Wnes mocTuxeHuss cMbIciIa OTKphLIA AJId IJ1arojia
“CXBaTUTH” IIUPOKHE BO3MOXHOCTH YIIOTPEOICHUS B
3HaYeHUH ‘TIOHATH (DaKT, CUTyaInoo . B coBpeMeHHBIX
SI3bIKaX 3TO 3HAYECHHE ABIAETCA ANEPHBIM AJIS “CXBa-
THTHL”, B HEM OH yIIOTpeOiseTcs Hanboee MIpPoKo,
MOYTH MMOJHOCTHIO BHITECHHUB IJIAT0N " 0rzumeélti.

B uyemickoM W cioBankoM ‘orzuméti B JTaHHOM
3HAYCHUM BCTPEYACTCS OYCHb PEIKO, MPUYEM ero
ynorpebieHrue HOCUT Bcerja (akylbTaTHBHBINA Xa-
pakTep W OOBIYHO MEHEee MPEANOYTUTEIHHO, HYeM
ynorpebnenue chdpat / chdpat’. YnorpebieHue
rozumét / rozumet’ B NaHHBIX KOHTEKCTaX IO CpaB-
HEHHUIO C chdpat / chdpat’ He HECeT HUKaKOi 0co00it
CMBICTIOBOW HArpy3KH M SIBIISIETCS JIMIIbL OCOOCH-
HOCThIO TpedepeHunid roopamero. Cp. ClIOBaIlK.
Je to ideologickda vrazda... ktora mad zastrasit
spolocnost, aby kazdy rozumel / chapal, Ze stat sa
to méze hocikomu, hocikedy ‘OTo mameonormdeckoe
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yOUICTBO, KOTOpPOE JIOJDKHO 3aCTaBUTh OOIIECTBO
MOHSATH, YTO 3TO MOXKET CIYYHTHCS C KEM yTOXHO M
Koraa yrogHo’. B cepbckom u xopBarckom “orzuméti
B JaHHOU TMO3WIIMHU TAaK)Ke B OOIBITHHCTBE CIIy4acB
3aMeHUM Ha cxeamumu:. Cxeamam / pazymem oa je
mo Heuzbedcro ‘S MOHMMAIO, YTO 3TO HEU30EKHO’.
OO0 HCKIIOUEHHAX CKaXKEM HHIKE.

ITocTrapaeMcst OTBETUTH Ha BOIPOC, KOT/AA B JaH-
HOM 3Ha4€HHH BO3MOXHO ymortpebiaeHue ‘orzuméti.

[naron *orzuméti couetaeTcst ¢ POCTHIMU HHPOP-
MaIMOHHBIMH 00BEKTaMHU, CMBICJI KOTOPBIX OYEBHJICH.
OT0 0OBIYHO HEKHI HENMpeNOKHBIH (aKT, KOTOPBIH,
“cam co0oii pazymeeTcs” ¥ MOKET OBITH ITO3HAH ITY-
TEM JIOTHYECKOTO PaCCyKJICHHsI, IeTyKTUBHO, Ha OC-
HOBAHHH MPEANICCTBYIONIETO 3HAHUS, TI0 MPUHIIUITY
“ecnu A, To B”. Ynorpe0OiieHre TOBOPSAIINM IJIarojia
*orzuméti 03Ha4YaeT, 4To [0 €ro MHEHUIO, JII000H Ye-
JIOBEK cienaer Takoil BeiBoa. ChoBank. Ako byvala
novinarka plne rozumiem/ chapem, aku dolezitu
ulohu hraju média v demokratickom Zivote ‘Kak
OTIBITHAS XKYPHAIUCTKA 51 MOHUMAIO, KAKYI0 BAXKHYIO
pousib urparor CMU B gemokpaTudeckom oOIecTBe’.
Cep0. Pazymem Oa ce 00 nensuje He Modice HCusemu
‘51 moHMMaro, YTO Ha MEHCHUIO TTPOKUTH HEIB3S .

B cepbckoMm n XOpBAaTCKOM s3bIKaxX OOIIEU3BECT-
HbI€ UCTHHBI )XUTEHCKOTO M HAYYHOTO XapakTepa, a
Tak)kKe HPaBCTBEHHbIE HOPMBI MPEIMOYUTAIOT TIJja-
ron razumeti. Cep0. Pazymem oa mpeba wmedemu
cmpyjy ‘51 moHWMalo, 9TO0 HEOOXOAUMO SKOHOMHTH
3IIEKTPUUECTBO . Pazymem 0a ce deya mopajy cmapa-
mu 0 bonecHum pooumesbuma ‘5 MOHUMALO, YTO JICTH
JOJKHBI 3a00TUTHCS 0 OONMBHBIX poauTeNsix’ . PakTu-
YEeCKHU TMPHU 00bEKTaxX TaKOTO poja IIaroi 'orzuméti
YKa3bIBaeT HE Ha IOHMMAaHKeE, a Ha 00bEKTUBHOE 3Ha-
Hue (aKTa, Hal KOTOPHIM YeJIOBEK HE Pa3MBIIUISET, a
IPOCTO MPUHUMAET KaK AAaHHOCTb TOH KYJIBTYPHI, K
KOTOPOM OH MPUHAJIEKUT. B yelickom U cioBaiikom
A3BIKaX, OJHAKO, B JaHHOM cllydae BO3MOXHBI 00a
riIaroyia, mpuueM chdpat’ TIPEANOYTHTEICH (TaK XKe
KaK U ¢ ApyruMu o0bekTaMu-paktamu). Cnosank. Ja
chapem Ze treba Setrit’ elektrinou ‘51 monmmaro, 9To
HY>KHO 5KOHOMUTB 3JIEKTPUUECTBO .

Yrorpebnenue cxeamamu B cepOCKOM S3BIKE C
OYEBUIHBIMHU (aKTaMU THUIA cXeamam Oa ce mpeba
cmapamu 0 pooume bumMa yKa3bIBaeT Ha IOHUMaHHe
HE KaK Ha aBTOMaTU4YEeCKOE 3HAHUE, a KaK Ha OCMBIC-
JICHHYIO JTHUYHYIO MIO3UIHIO TOBOPSIIET0, 1OCTOSHUE
€ro OmbITa U BHYTPEHHEH XU3HU. Tem Gonee 3To Ka-
caeTcsl pe3yJlbTaTUBHOTO 3HaueHus: Cxeamuna cam
0a mpeba wmedemu cmpyjy (3eCh MOHUMaHHE — pe-
3yIbTaT OIBITA: YTO-TO CIYYHIIOCH H YeJIOBEK TTOHSLII,
YTO HYXHO 3KOHOMHTbH 3JIeKTpHuecTBO). [lomoOHbIN
BHJI IOHUMAaHHUS B JIPYTHX CIIaBTHCKUX S3bIKaX, B KO-
TOPBIX OTCYTCTBYET MEHTAJBHBIN IJIaroJs “xXBaTaTh’,
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00BIYHO BEIpAXKACTCS IEpUBATAMU TJIAT0JI0B C CEMaH-
TUKOH ‘3HATh’: PYCCK. 0CO3Hamb, CIOBEH. Spoznati,
MONIbCK. poznaé, uswiadomicé sobie, ykp. ycgioomu-
mu, 6en. ycesoomiys. OHN yKa3bIBalOT HAa MOHUMA-
HUE CUTYaIllMH, KOTOpas JMYHO KacaeTcs YelloBeKa,
a caMo MOHUMAaHUE MPEJCTABISAIOT KAK BHYTPCHHIOKO
pednekcuto. Cp. pycck. A nocmenenno ocosnaro,
umo ympamun ayduezo opyea. TpyoHo ocoznamos
ucmuny. IHTEpecHO, 9TO B YEMICKOM H CJIOBAI[KOM
nmoaoOHbBIe TIaroisl (spoznati, uvedomovat’ si) T0-
pasno MeHee YacTOTHBI, HEPUPEPUIHBI, TOBOPSIIHMA
jmerko 0e3 HUX OOXOAWTCSH, MOIB3YACH IJIAroiamu
XBaTaHUS.

B kakux ciydasx BO3MOXXHO yHOTpeOJICHHE TOJIb-
KO Tjaroyia “CXBaTUTh” M HEAOMYCTUMO YHOTpPeO-
nenne riaarona “orzuméti? Tlonnmanue (axra wunm
CUTyalud, 0003Ha4aeMoOe TJIarojoM C CEeMaHTHKON
XBaTaHUSA, HOCHT ONIBITHBIA XapakTep, STO BBHIBOJ,
CHEJaHHbBII Ha OCHOBAHWM HAOIIOIEHUIN — BHEIIHUX
MIPU3HAKOB, KOTOPHIE YEJIOBEK IT0-CBOEMY HHTEpIIpe-
tupyet: cnoBank. UZ pocas prvého mesiaca sluzby
som pochopil, Ze som sa dostal do cudzej armddy;
cepb. Beh npsoe meceya cnysxcbe cxeamuo cam oa
cam ce Hawao y Hexkoj myhoj eojcyu ‘Yke B Teue-
HUE€ TIEPBOTO MecsIa CIIy>KObI S TOHSII, YTO TOMAal B
KaKy0-TO 9yXKYI0 apMuI0’; clioBank. Pochopila som
Ze Zivot nie je jednoduchy; cep6. Cxeamuna cam oa
Jlcusom Huje jeonocmasar ‘S moHsANA, 9TO KU3HD —
CJIOXHAas LITyKa'.

OOBeKT 11aroyia “cXBaTUTh~ OOBIYHO CIIOXKCH, HE
TPUBHAJICH U OTHIONb HE OYEBHJICH, €T0 TOHMMaHUE
TpeOyeT OT YelloBeKa OIpeJeleHHBIX TYIMIeBHBIX U
MEHTAJIBHBIX CIOCOOHOCTEeW u ycuinuid. ClioBalk.
Este nikdy sa jej nepodarilo pochopit tie rychle a
nahle zmeny v sestrinom spravani ‘Eit eme HU pa3y
HE y[aJoCh MOHATH OBICTPHIC U BHE3AITHBIC MepeMe-
HBl B TOBeAeHUHM cecTphl’. Mcmomp3oBanue “‘cxBa-
THTH” OOBIYHO OTMHUCHIBACT MOHUMAHUE B JTUHAMUKE
KaK TBOPYECKHH aKT, MOTAIKy, MPO3peHHUe, KaKk pe-
3yabTar paboThl, MPOJEIaHHON CO3HAHUEM, HITU KaK
o3apeHue cBbime. [I[ppuMeyarensHo, 94TO B.-JIyX. TJa-
TOJ zapFimny¢ ‘CXBaTUTh, IOHATH yHOTpeOmseTcs B
OJIM3KOM Kpyre KOHTEKCTOB: ...sfowa a sady, kotrychz
zmysi njemozZes wsak tak bjeze wseho z rozumom
zaprimny¢ ©...cnoBa U (pasbl, CMBICT KOTOPBIX, OJI-
HaKo, He yJaeTcs TaK 3alpocTo YJIOBUTH . Jenicka
moznosé, tutu temu lépje zapFimny¢, je preslédzenje
klosterskich chronikow. ‘EanHCcTBEHHas BO3MOX-
HOCTD Jy4lle MOHSTh 3Ty TEMY — 3TO H3y4YEeHHE MO-
HACTBIPCKUX XPOHUK'. ...jako by njemohi zaprimny¢,
rozmachuje z rukomaj ‘B HEOYMEHUH PacCTaBISIET

pykn’3.

3 ABrop BhIpaxaer OnaromapHocth C.C. CxopBHAy 3a Ipeno-
CTaBIICHHUE JAHHBIX MPUMEPOB.

WU3BECTUSA PAH. CEPUS JIMTEPATYPHI N A3bIKA

Tonpko TNaronbl XBaTaHUs CIIOCOOHBI BBIpAXaTh
WHTYUTUBHOE W UYYBCTBEHHOE IOHHMMaHue (Qakra,
KOTOpOE JOCTHTaeTCsl HE CTOJIBKO pPabOTOW MBIII-
JICHUS, CKOJBKO JEHCTBUEM HWHBIX WHCTPYMEHTOB
MO3HAHUS U HOCHUT CIOHTAHHBIA U HEOOBICHUMBIN
xapakrep. Cep0. Koruko nyma mpeba Oa... nokpaj
MeHe npolieut ¢ UM na 0a CX8AMUM ... KaKo mu Hui-
ma He 3nayum ‘CKOIBKO pa3 Tebe HY)XHO MPONTH C
HUM MHMO MEHs, 4TOOBI sI MOHSUI, YTO 5 JJis TeOs
Hu4ero He 3Hauy . CroBauk. Jedneho dna zapocul
zvon zo svatyne a nahle sa mu mysel’ otvorila. Vtedy
pochopil... ‘OgHaxabl OH yCJBIIIAN 3BOH M3 XpaMma,
U BOPYT ero o3apuio: Bruesamno on monsi...’. Cp.
HECKOIIbKO PYCCKHUX MPUMEPOB YIOTPEOICHUS TI1aro-
7a nOHUMAams B 3HAUYCHUU YYBCTBEHHOTO (3pUTENb-
HOTO, CIIyXOBOT'0, BKYCOBOTO) BOCIPHUSATHUS, KOTOPHIE
B [IepeBO/ie Ha cepOCKUil, UeIICKUIl U CTOBALIKUI 10-
MyCKAIOT TOJBKO DKBUBAJICHT “CXBaTuTh . OH cpazy
HOHSL, YMO ObLIO UCOYHUKOM apoMama, KOmopbulil
OH yuysil Ha paccmosanuu; cepo. Oomax je cxeamuo
20e je Ouo u3eop Mupuca Koju je ocemuo Ha pac-
mojary; cnoBauk. Hned pochopil, ¢o bolo zdrojom
vone, ktoru zacitil z dialky. U mom uac sce nownsn,
umo xouemcsi ecmv;, cepb. H ucmoe mpenymka je
cxeamuo 0a je 2nadaw; ciaosank. A vtom pochopil,
Ze sa mu chce jest.

Imaronsl “cXBatuth” M ‘orzuméti B 3HAYEHHH
MoOHUMaHUs (aKTa pa3InyaroTcs emle OJHUM IpH-
3HakoM. Ha3BanusimMu (akToB M CHTyaluid TJIaroj
forzuméti ynpapisieT TOJIbKO B HUMIEPPEKTHBHON
dbopMe W, Kak TPaBWIO, B aKTyaJbHOM 3HAUYCHHH,
MOATOMY TOHMMaHUE CUTYaIlMH B HEM IPEJICTABIEHO
KaK COCTOSHUE, a HE Kak JcicTBHe. YnorpebneHue
JIAHHOTO TJlarojia ¢ pe3yJIbTaTUBHOW CEMaHTHUKOM,
TO €CTh B ()OPME COBEPIICHHOTO BHAA MPOIICIIIETO
BpPEMEHH, B COYCTAHHHM C O0O3HAYCHHSIMH (PaKTOB
WJIU CUTYaIiii 0OBIYHO YKa3bIBaeT Ha IOHUMAaHHE KaK
pe3ynbTat 00bsICHEHHUS, TO €CTh Ha TIOHUMAaHHE pede-
BOTO akTa. Pycckoe mpeanoxenue [lousn s: bonvuie
neceH He nemsv, ONMCHIBAIOIIEE BHIBOJ HA OCHOBAHUU
pa3NIUYHBIX HAONIONEHUN, HOPMAJIBHO MEPEBOAUTCS
Ha cepOckuii kak Cxgamuo cam O0a He cmem Guuie
O0a negam. YnorpeOieHUEe B 3TOM KOHTEKCTE JIeKCe-
MBI pazymemu MEHSET CMBICI CHTyalluu Ha ‘TIOHSTh
C YBUX-TO CJIOB, MOHATH MPHUKA3, TO €CTh S MOHSAI,
KOTJla MHE CKa3ayim OoJbIlle He TeTh : Pasymeo cam
0a He cmeMm 8uule 0a nesam.

I'maron “cxBaruTh” yKa3plBaeT Ha ITOHWUMAaHHE
B auHamuke. C Ha3BaHUAMU (AKTOB OH OOBIYHO
ynotpebiasercss B neppeKTuBHON (opMme ¢ pe3yib-
TATUBHBIM 3HA4€HUEM. B orinuuue oT ‘orzuméti,
“CXBAaTUTH” MOXKET YHOTPEONATHCS B hOpMe HACTOS-
IIEr0 UCTOPUYECKOTO U COYETATHCSA C JIEKCUIECKUMHU
MoKaszarelsiMiu ckopoctu (‘ObICTpO’, ‘BHE3aIlHO’,
‘Bapyr’). Cp. cepb. Yop3o cxeamam wmo unaue

ToM 69 Ne3 2010



JIEKCUYECKAS THUIIOJIOT'HA 25

He Moz2y opeaHcKu da ea noouwecem ‘S GpicTpo TO-
HSUJI, YTO OH MHE HEmpusTeH’; clioBauk. Ndhle som
pochopil uplne vsetko ‘BuesanHo s Bce nonsin’. [1pu-
MeYaTesbHO, YTO TJIaroyibl XBaTaHHs BOILIU B cepy
MOHUMAaHUS UMEHHO C Pe3yJIbTaTUBHBIM 3HAUCHHUEM:
MEPBBIMU B HOBOM 3HAQUCHHUH CTAIU YIOTPEOIATHCS
(hOpMBI COBEPIICHHOTO BHJIA MPOIICIIIETO BPEMCHH.
CornacHo YenickoMy HalHOHAJILHOMY KOPIYCY, TJa-
TOJ pochopiti B 3HaYEHUH ‘TIOHUMATH YIOTPeOIsics
eme B XIV B., Torna xak mmmneppeKTUBHEIN chdpat(i)
(chapal) BnepBBIe BCTpEYaeTCs B TEKCTaX BTOPOU
nojioBuHbl XIX B. B COBpEMEHHBIX SI3BIKAX PE3YJib-
TaTUBHBIC YIMOTPEOJICHUS XBaTaTEIbHBIX IJIArOJIOB B
cthepe moHMMaHUs TakKe OoJiee YaCTOTHBI.

Hapsiny c s3p1k0BOI U cuTyaTuBHOM cepoit, ma-
ToNBl “orzuméti M “CXBaTUTH” yHIoTPeOIAIOTCS B 3HA-
YEHUU COYYBCTBUS JPYTOMY YEJIOBEKY, THIA PYCCK.
A NOHUMA0 meoe 2ope. B 4elicKoM U CIIOBaIKOM H3
cthepbl 4emOBEYECKOTO TOHMMAaHUS, TaK K€ KaK U3
CUTyaTHBHOU cdephl, “orzuméti MPaKTHYECKH BBI-
TeCHeH rarojoM “cxBaruth”’. Yemt. Chdpu jeji Zal ‘51
noHuUMaro ee rope’. Jsem moc stard na to, abych mu
rozuméla / abych ho chdpala ‘51 cnuikom ctapa u He
Mory ero noHsTh’. CnoBauk. Nechdpem [ludi, ktori
svoj sukromny Zivot predaju televizii ‘5l He moHIMar0
Jo7ieil, KOTOphIe CBOIO YaCTHYIO KU3HB MPOJAIOT Te-
neBujeHunio’. EquHCTBEeHHOE YIIOTpEeOlieHne, KOTOPOoe
OTCYTCTBYET Yy “CXBaTUTh” B UEIICKOM U CIIOBAIIKOM,
9TO B3aMMHOE IMOHUMaHue (‘IOHUMATh APYT Apyra’),
0003Ha4aeMoe TOJILKO I1arojoM " orzuméti. CloBalk.
Francuzsky prezident si ocividne najlepSie rozumel
so Schrdderom a belgickym premiérom ‘®paniys-
CKUI MPE3UJEHT, IO BCEH BUAMMOCTH, Jy4lI€ BCErO
HaxoAuT oOmuit 1361k co penepom u Genbruiickum
IpeMbEPOM .

B cepOckoM ke u XOpBaTCKOM “orzuméti 0003Haqa-
€T TaKoe MOHUMAaHHE, KOTOPOE SBJISIETCS HPABCTBEH-
HOU HOPMOW M CHHOHMMHYHO JIFOOBHU, YBa)KCHHIO,
COUYBCTBHIO, a cxgamumu 00O3HAYaeT HE SMOIUO-
HallbHO-HPAaBCTBEHHYIO IO3HUIMIO, a TIyOOKoe, Iie-
JIOCTHOE OCMBICIICHHE, TIO3HAHUE JPYTroro 4eixoBeka
U €ro IPOSBICHUM, MPOHUKHOBEHHE B MOTHBBI €0
MOBEACHHUA, CBOETO poJa Quiiocopckoe BOCIPHUITHE
JIPyroro, 4TO HE Bcerjga MocTynmHo cyobekty. Cep0.
npemioxeane Cmapa cam He Mo2y 0a pasymem
‘A caumkoM cTapa, 9TOOBI €T0 MOHATH  CBHACTEIH-
CTBYET O HETEPIUMOCTH CyOBEKTa K KOHKPETHBIM
MIPOSIBIICHUSIM YEIOBEKA M YKa3bIBA€T HAa HEJIOCTATOK,
BUHY cyOBekTa, a Cmapa cam ne Moy 0a cxeamum —
TrOBOPUT 0 Oene cyObekTa (“ITO HE B MOEH BiacTw,
XoTena Obl, HO HE MOTY: HPHHITH MHPOBO33pPEHUE
MOJIONIBIX MEIaeT pa3HUIla TOKOJICHUH ).

2. HOI[O6H0 CJIaBAHCKHUM SA3bIKaM LECHTPAJIbHOTIO
apcajia MpoOUCXOoAUJIO pacupeACICHUC 3HAUCHHUI B

WU3BECTUS PAH. CEPUS JIMTEPATYPBI U SA3BIKA

PYCCKOMl CHHOHMMHYECKOH mape pazymemsv — HO-
namo B a3bike XVII — nepsoii monoBunsl XIX B.4
B XVIII — nauane XIX B. no nanusim HKPA B pyc-
CKOM SI3bIKE 3HAUYCHHS ‘TIOHUMATh SA3BIK / TEKCT / TO-
BOpSIIETO 4esloBeKa' M ‘Mojpa3yMeBaTb, UMETh B
BH]Iy’ BBIPAXKATUCHh MPEUMYIIECTBEHHO TJIaroJIoM pa-
symems. Cuu cmuxu KOlb CIABEHCKO20 A3bIKA CE0U-
Cm8y NpOmueHbsl, 6CAK GUOEMb MOXNCEM, KMO OHOU
pazymeem (HKPS, JlomoHocoB). Bes ee suna cocmo-
um 8 Mmom, Umo Ha PYyCCKOM 53blKe U3bACHAMbCS He
yMeem U pyCCKUX NUCAHULI 0OCMOSAMENbHO pA3yMemb
ne mooicem (HKPSI, HoBukoB). V mens na npumeme
ecmv 00UH, KOMOPBLU YMO Ko2oa Hanuuiem, max
UHOU YYEHDLI U C 2PAMMAMUKOIO BOBEKU MO20 Pa3)-
memv He modcem (HKPS, ®ousuzun). Cesawyennvie
3aKOHbl, Onpedenaujue cue yCmpoucmeo, pasymeem
Mbl OO UMeHeM 3akon08 pynoamenmanvrovix (HKPS,
®oHBU3MH). brazopoousie pasymeromes ce me, Kou
unu om npeokos 0Onazopoonsix pooicoervt (HKPS,
Exkarepuna II). [locnennee 3HadeHne — ¢IMHCTBCH-
HOE, COXpaHMBIIEeCs y Tiaroja 1o ceil JeHb U He
sBJsIIOIIeecs yerapeBmuM [6, ¢. 533-534], cp. A pa-
3YMEH KHUMICKY O CAHCKpUMe HA AH2TUNICKOM A3bIKe,
pabomul Hearnoea u Tonoposa (HKPSI, Jlanuamb).

I'maron nonumams B COYETAaHUU HOHUMAMb A3bIK
aKTHBHO BXOJIUT B YNOTPEOJICHHE JHUIIb BO BTOPOH
nonoBruHe XIX B. Cpenu mpeaCcTaBICHHBIX B KOPITYCe
TEKCTOB, JaTupoBaHHBIX X VIII — nepBoii monoBUHOM
XIX B., IpEICTABIEHO BCETO OKOJIO JECATKA MPUME-
poB mogoOHoro yroTpebnenus (nepseie — Kapam3un,
1793; Hapexwnsrii, 1814; IToropensckuid, 1828). I1pu-
MEpHO TaKyI0 K€ CTaTUCTHKY UMEET U yrnoTpeOieHue
nOHUMAmMb YMo-mo noo yem-mo (TIepBbINA TpUMep —
mutpononut ®unaper, 1823-1824).

B XVIII B. rmaron nonumams MHUPOKO yHOTPeO-
JSUICST B 3HAYEHUW ‘OCO3HABaTh NOJOXKCHHE el
MPUYEM YaCTO CO CIOKHBIMH, TPYIHO MOCTUTAEMBbIMH
00beKTaMu (Cp. PYCCK. nocmuysb, coenams 6bl800).
JlosonbHo noHuman, 4mo mou HedoOpodceramenu
cum cnocobom denarom MeHs y e20 8blcouecmed He-
cuacmausvim (HKPS, 1llaxoBckoit). U kax 6razocme
E2o usnuanna na ece meapu Ezo: mo, xoeda ewge u
MbICIb OHYIO COBEPULEHHO He NOHUMAem, HO cepoye
yace yyecmgyem (HKPA, apx. [lnaton). Pazymems,
HaIllPOTHUB, PEIKO yHOTPEONsiCS B STOM 3HAYCHUH,
IpUYeM yKa3bIBal HAa MOHUMaHHe 0oJiee OUEBHIHO-
ro ¢akTa, MPOCTOro M JOCTYHHOTO. Ype3 cue OyHO-
eenue Boowcue pazymemsv nam daemcs, umo oyuia
Hauta ecmbv cyujecmeo no oopasy booicuio cozoannoe
(HKPA, apx. [Inaton). On... ne pazymeem moeo, umo
HOCMOSIHHAsL T10008b 8 Ue2oNbCKOM cgeme nouuma-

4Dra napa copMHpPOBAIACH IPUMEPHO B TO K€ BPEMS, YTO U pd-
3ymemsv — cxgamumo, T0 ecTh B X VII-XVIII Bekax, monpobHee
cM. 00 3TOM 1I. 3.
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emcs msdckumu oxoeamu (HKPS, HosukoB). Bce
suoenu u pasymenu, 4mo cue npeonpusmue cynpyau
KHANMCECKOU HU C YMOM, HU C paACCyicOeHuem denose-
yeckum He coenacosanocy (HKPS, YUynkos). B si3bike
[lymkvnHa TIHaron noxumams yHOTPEONSLICS yke B
JecsTh pa3 valle, 4eM pazymems B TOM K€ 3HAYCHUH
(oHa oO0Ha 6v1 pazymena cmuxu HesCHble MOU): COOT-
BercTtBenHo 111 u 13 pa3 [7, c. 537, 958].

TpyngHO CyauTh O CTHIMCTHYECKUX Pa3ITUIUIX
CHHOHUMOB B 3TOM 3HaueHHH. C OCTOPOXKHOCTHIO
BBICKa)XeM HAOJIONeHHe, YTO YINOTpeOlieHue paszy-
Memb ¢ cUTyanusiMu U (pakramu 0osee xapaKTepHO
JUTsL TUcaTesell apXanyecKoro CiIaBSIHU3UPOBAHHOTO
ctuis (apxuenuckon Ilmaron, HoBukoB). Bo Bcex
tekctax ®donBu3zuHa, npencrabieHHbix B HKPS,
MPHUCYTCTBYET TOJNBKO OAHO MOZOOHOE ymoTpebie-
HHe, HO OHO SIBHO BOCXOIHWT K IIPOCTOPEUHIO, a HE K
KHIDKHOUM Tpaauuuu. Mamywika, oH ¢ mobow amy-
pumcsa! Pazymeewv nu mol xoms smo? (bpuramup).
Boobme pasymems wucnonb3yercsi @OOHBHU3WHBIM
JIUIIL B BBHINIC TIEPCUUCICHHBIX 3HAYCHUSAX: paA3y-
Memb “CIIOBO, TEKCT, CyObeKTa peun’”; “o01acTh 3Ha-
HUS, 1eJI0”; pazymemsb ‘UMETh B BUY (B TOM yHCIIe
4Ymo-mo yepes ymo-mo); Kak BBOJHOE CIOBO pazyme-
emcs. Bee mpoune 00bEKTHl YIPABISIOTCS TIIarojioM
noHuMamy / NOHAMb.

3. Kak chopmupoBanach ceMaHTHKAa MOHUMAaHHSI
B CIIaBSIHCKUX THE3[aX CO 3HAYCHHEM XBaTaHHS, — B
CHJTy KOHTAKTHBIX WJIM BHYTPHUSA3BIKOBBIX NMPHYHH —
C JOCTOBEPHOCTHIO YCTAaHOBHUTH BECbMa CIIOXHO.
Inaronsl “chapati u “chvatati BHonHe MOIIH pas-
BUTH HOBOE 3HAa4YCHHE CAaMOCTOSITENBHO, CTHXUIHO
(momoOHBIH CeMaHTHYECKUH TMepexoi THUIIHYEH,
KaK OTMEYaJloCh BBIIIE), HO HEMEIKOE OKPYXEeHHUE
(begreifen, fassen), 6€3yCIOBHO, €T0 MOACPKUBAIIO
U cTUMYIupoBaio. B raesne *je-/ jom-, ckopee, MOX-
HO MPEATONIOXKHUTD, YTO HOBasi CEMaHTHKa MOSBHIIACH
KaK CO3HaTelIbHass MHHOBALMS, KHUKHBIM IIyTEM, 4YTO
Y BOCIIPETSATCTBOBAIIO ITUPOKOMY PACTIPOCTPAHEHHIO
HOBBIX JIEKCEM (HMCKIIIOYEHHE, MpaBlia COCTaBIsET
pycckuii s3bIk!). M31M0kUM Hamm aprymMeHTHl B 3a-
LIATY 3TOM TUMOTE3HI.

B np.-pycck. s3eike riiaron nowamu (nosmu) |8,
c. 1187, 1339-1340] o6bIyHO BBIpa)KaJ 3HAYEHHUS
‘B3Tb B COOCTBEHHOCTbH, MOJYYHTH , ‘MONMATh,
CXBaTHThL’, ‘TMPUBECTH’, ‘3aTONUTH . 3HAYCHHUE IIO-
HUMaHUS €My, 110 BCEH BEPOSATHOCTHU, CBOMCTBEHHO
He OblT0. XOTSI B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX JIEKCHUKO-
rpadbl ero W BBIACISIIOT, HO MHEHHUS OTHOCHUTEIb-
HO TPAaKTOBKM OJTHX YyNOTPEONEHUN pacxomsarcs’.

5 CpesHeBCKuI 3HAYEHNE TIOHUMAHKUs YCMaTrpPUBAaeT B TEKCTE MO-
2ywu nouamu eeauvecmeo moauxvia opanu (XIV B.), omHaKo B
CrnoBape pycckoro sa3bika XI-XVII BB. [22, c. 68] 3HaueHue 1a-
rojia B 3TOM ()parMeHTe TOIKYETCs KaK ‘CIPaBUTHCS C 4EM-TO’ .

WU3BECTUSA PAH. CEPUS JIMTEPATYPHI N A3bIKA

B wuspanusax pycckux namsatHukoB XI-XVII Bs.,
CHa0XEHHBIX CIOBOYKa3aTeIsIMH, HE YIaJloCch 00Ha-
PYXHTH clly4aeB ynoTpeOJIeHUs TIIarojoB nouamu /
nosmu / nonumamu / noumamu B 3Ha4€HUU IIOHUMa-
Hug [9-20]. IIpaBga, CoBaps ApeBHEPYCCKOTO SI3BI-
ka XI-XIV BB. y rnarona nonumamu BbIJEISIET CO-
BpPEMCHHOE 3HAUYCHHUE B TEKCTE 14 B.: HU awe uHo2o
HUYMOJICEe OHO20 HEe NOHUMAIoue. KO YO0HICbCmEo
u boeamvcmeo. c80000a duce edxce peyem u paboma
[21,c. 171].

B kaproreke CiioBaps pycckoro sizbika XI-X VI BB.6
eAMHCTBEHHBIA TNpUMEp YHOTpeOIeHus] TIIarojioB
rHe3/ma *je- B 3HAYCHUN ‘TTIOHUMATh OOHApPYKUBACTCS
B “PuMCKUX NesTHUSAX, IEPEBOE C TMOIBCKOTO S3BIKA
1688 I.: u nonsan cebe umo YyrHcenoNCHUK HEKOMOPOTi
¢ e2o acernoro cnum [22, c. 68].

[TocnemoBarenbHO yHOTPEONSATHCS TIIATON HMOHS-
mu / nosmu ‘TOHATH HaunHaeT B Hayaie XVIII B.,
MpUYEeM BIICPBbIE OH BCTPEUaETCS B IMEPEBOIAHBIX
counHenusix. [lpumepsr: [lpomuee... uz npesicoe-
nucannozo 6o3modcuo nouwamu [23, Kyropn 1702,
c. 160]7. da 6v1 kpenocms cux Hawux Manup monb
nyuuie noamu 8o3modcHo owvino [23, Kyropn 1702,
c. 8]. llosaswu cue [yCTpOUCTBO] HempyoHo 6yOdem
6 npakmuxke couunams [23, Boban. Ykp. rop. 1724,
c. 20213, Croso Booicue monv npocmpanto, 6biCoKo
Jce U 2nyboKo, AKO YMOM Yel08eYeCKUM ... NOAMUCS
nuxaxoxce moxcem [23, Cuctuma uun., c. 11°. Cra-
docmb pazyMeHus Om 3HAMEHOBAHUA CUX XAPAK-
mepos noemau [23, Cuctuma, c. 58]. Crosom pewu
HPAago8 e20 HUKModce noamu moxcauie kpome boza
[23, CucTuma, c. 8].

B mupokoe ymorpebiaeHue T1aroisl noxamu / no-
HuMamu BXOJST JUlb BO BTopoi nojsosuHe X VIII B.
B texcrax 1700—-1730 rr., mpeacrasnenubix B HKPS,
o6bemoM B 100 ThIiCc. CIOB (AOKYMEHTHI, MHChbMa U
counHeHus TaTUIIEeBa), CJIOBa THE3/1A HOHS-/NOHUMA-
HE BCTPEYAIOTCS HHU OJHOTO pasa (TJIaroll pazymems
B pa3HbIX QopMmax Bcrpedaercs 30 pas). B tekcrax
1730—-1750 rr. cioBa 3TOro ruesfia B COBPEMEHHOM
3HAUYCHWH BCTPEYAIOTCA TPIKIBI, B Tekctax Tarm-
meBa. B 1750-1760 rr. tiaron noxams / noHuMame
npencrasieH yxe 70 pas — y apxuenuckona Ilmarona
(Jlemuna) u JlomoHocoBa (TpaBma, TiIaroi pasy-

® ABTOp BBIpaKaeT GIAroAapHOCTL coTpyaHukam Ortiena wuc-
TOPUYECKON JIeKCHUKOrpaguu M HCTOPUYECKOH TIpaMMaTHKU
HuctutyTta pycckoro s3eika PAH 3a mpenocraBieHHYI0 BO3-
MOXXHOCTb HCIIOJIb30BaHMs KapTOTEKH M 3a IOMOIIb B cOope
Marepuaia.

7 HoBO€ KPEMOCTHOE CTPOEHHE HA MOKPOM MIIH HU3KOM TOPU30H-
Te... rocnoauHa 6apona ¢pon Kyropua. M., 1702.

8 MictuHHBIN cocO0 yKpEmIeHus: TOpO0B, U3MAHHBI OT ClIaB-
Horo nHxenepa Bobana. CII6., 1724.

® KHUra cUCTHMA, WJIH COCTOSHHME MyXaMMEIAHCKHS PEUIUH.
CII6., 1722.
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Memb B TEKCTaX 3TOTO mepuoja 0ojiee 4acTOTeH, OH
BCcTpedaeTcsa 259 pas).

“Hemenkuii nexcukon” Beticmana (1731) mmaron
verstehen ‘TIOHUMAaTh’ TEPEBOIUT TOJNBKO TJIArojaoM
paszymemu: 51 0oMauiHezo 0end He pazyMeio, mbvl He
paszyMeeusb Moe2o HamepeHus, U3paOHo Ymo pasy-
Memu, pasymeemcs, OH HU4e20 Nno-epeyecku He pa-
symeem [24, c. 687], a rimaron begreifen ‘CXBaTHUTh,
MOHATE  — TIATONIAMH: 0CA3AMU, KACAMUCA PYKOIO,
emewyamu (B TIEPBOM 3HAUCHHH) U YMOM NOHUMA-
mu'®, nocmusamu: ich kan das nicht begreifen — ¢
YM MHe He eMeujaemcs, He MO02y pazyMoOM NOHAMU
[24, c. 73]. IlpuMeuaTenbHO, YTO B 3TOM CJIOBape
nonumamy ynotpeOlIeHo B MEHTAIbHOM 3HAYCHUH B
COYETaHUH C OOBEKTOM YM: B TO BPEMS HOHUMAMb
elle BOCIMPHUHUMAIIOCH Kak XuBas Mmeradopa “mo-
HHAMaTh <— OXBaTbIBaTh, BMemaTh yMom . “HoBbrit
JIEKCHKOH Ha ()paHITy3CKOM, HEMEIIKOM H JIATHHCKOM
si3pkax”’ BomakoBa (1755—1764) ucnonb3yeT HOBBIH
rmaron mupe W 0e3 OOBEKTHBIX YTOYHEHHH: ¢p.
comprendre 31ech IEPEBOAUTCS Kak 1) nonsams, ypa-
3ymems, fassen, befreifen u 2) cooepoicams, 06HamY,
ocazams [25, c. 501], entendre — pazymemn, nouamep
[25, c. 873], concevoir — 1) 3auamv, npunsms nioo
u 2) ymom nousms, pazymemo, fassen, begfreifen
[25, c. 504].

[IpencraBnsieTcss HecoydaiHBIM BHE3alHOE pac-
MPOCTPAaHECHHE TJIaroyia nosmy B HOBOM 3HAYCHHUH B
[TetpoBckoe Bpemsi, B 310Xy (POPMUPOBAHHS S3bIKa
HayKH, B3pbIBa IEPEBOAYCCKON MACSATEINHHOCTH H
WHTEHCHUBHOTO BIIUSHHS HEMEIKOTO, (paHIy3CKO-
TO ¥ JIATHHCKOTO SA3BIKOB Ha JUTEPATYPHBIN S3BIK
B Poccum [26, c. 50-51]. IIpm 3TOM XapakTepHO,
YTO OH PACIpPOCTPAHSIICS B SA3bIKE IMEPEBOJYMKOB
U aBTOPOB, MPEKPACHO BIAACBIINX KIACCHUYECKHU-
MH W €BPOTCHCKUMHU S3bIKAMH U CO3HATENIBHO OT-
HOCHMBIIUXCS K CloBOynorpebuenuwo!'!. B ciose
nosamu ‘TOHATH’ MOXHO NPEINONIOKHTh KalbKy
C JIaTUHCKHUX WJIM HEMEUKHUX, a BO3MOXHO, U JIpY-
rux ((ppaHIy3CKUX, a MOXET ObIThb, U TPEUECKUX)
HWCTOYHUKOB, TTOCKOJIBKY BCEM ITUM SI3bIKAM H3BECT-
HBI 0003HaYEHUS MTOHUMAaHUS ¢ BHYTpeHHEH Gopmoit
‘OpaTh, OXBaTbIBaTh, XBaTaTh (CM. cCHOCKy Ne 2).
He uckimtoueHo, 9T0 B pa3Hoe BpeMs JKH3Hb HOBOI
JIEKCEMBI TTO/IIEP)KUBANY Pa3Hble BIUSHUS: CHadaa
JIaTBIHU, IOTOM — HEMEIIKOTO sA3bIKa, u B 50—60-¢ IT.
XVIII B. — ¢pannysckoro. B mgiob6om cinydae pas-
BUTHE 3HAUYCHUS MPOUCXOIUIIO HE B IIEPKOBHO-CIa-
BSHCKOM, B KOTOPOM OHO OTCYTCTBYET IO C€H JICHb,
a B CBETCKOM KHIDKHOM $I3bIKE HOBOTO THIIA

10 [Teppas nexcuxorpaduueckas QUKCAUs IVIarojia nOHUMAMU
‘IOHMMATB .

1 “TTepeBogHas KHMIa — OJMH U3 BAKHEHIIMX UCTOYHMKOB MPO-
HUKHOBCHUS WHOSI3bIYHON JIEKCUKH B PYCCKHIA S3bIK, HCTOYHHK
MUChbMEHHBIX 3aMMCTBOBaHui” [26, c. 61].

WU3BECTUS PAH. CEPUS JIMTEPATYPBI U SA3BIKA

(cp. 1.-ci1. nosmu ‘B3sTh, 3a0paTh’, “KEHHUThCs [27,
c. 418)).

Bo3MoxxHO Takxke, 4TO nosmu ‘TIOHATH  HE OBLIO
OpsIMBIM 3aMMCTBOBaHHEM, a 0053aHO CBOMM BO3-
HUKHOBEHHEM CYIIECTBUTEIBHOMY HOAmue ‘TOHU-
MaHHUe’, KOTOpoe JeKCUKorpapuiecku 3aduKCUpoBa-
HO paHblIe IJIaroua.

B “Jlexcukone Tpeszsiunom” @.I1. [Tonukapnosa-
Opnoa (1704) rnmaron noamu W €ro BapUaHTH HE
peCTaBICHBl HU B OJJHOM 3HAUYEHUH, 3aTO B HEM CO-
JeprKaTcs JEKCEMBI nosmue katdAnyig [ 3axaar, mo-
CTHXKEHHE, BOCIpUITHE’ |, capacitas [ cTIOCOOHOCTH
B ce0e coJiepikaTh HEYTO, EMKOCTh, 00beM’, ‘CIIOCO0-
HOCTb K TOHUMAHHUIO | U HOAMHbBLI YWPNTIKOGS [ ‘CIIO-
COOHBIN BMECTUTD |, 0eKTIKOG [ “MOTYIIIUI BMECTHTh,
BOCIIPUMMYHUBBIH’ |, KATAANTTIKOC [ CXBATHIBAIOIIHA,
BOCIIPUUMYUBHIN’|, comprehensibilis [‘ymoBUMBIH,
MMO3HaBaeMbI, BOCIIPUUMYMBEIN’], capax [‘BMecTH-
TeNbHBI, ‘cIIOCOOHKIN K noHuManuio’] [28, ¢. 30]'2.
B nauane 18 B. cIOBO noamue B 3Ha4€HUU ‘TIOHUMA-
HUE’ JJOCTaTOYHO IMUPOKO YIOTPEOISIIOCH B HAyYHBIX
COYMHEHHIX — TIEPEBOIHBIX WJIM UCTIBITABIIUX BIIHS-
HUE TATUHCKHUX, TPEYECKUX U HEMEIKIX HCTOYHHKOB.
Cp. ynorpeOieHus JeKceMbl nosmue B ApudMeTrke
Marnunkoro (1703): nouesice 3axniouaemcsi 6 HUX He
UHO UYMO, HO MOKMO edce Om pazyma ymeuieHue u
K noamuio obyyenus... Ilaxu uno nokasanue... npeo-
JLOJCEHO, MAK0JHCOe Paou IyHuazo NOSAMuUs 60 UCHUC-
nenuu [23, Apudm. Mars., c. 3]. Yoobuaeo 60 paou
u cxopeuwazo nosamus 6ozeooumcs [23, Apudwm.
Mars., c. 244]; “I'eorpadun renepanproii...” (1718),
(mepeBon ¢ nmarmHckoro IlommkaprioBa): [lucanue
Boowcecmeennoe 6 sewex ¢usuveckux (cupeuv ecme-
CMBEHHbIX) 2/1a2ofiem No MHEHU U NOAMUi0 Hapooa
obwaeo [23, T'eorp. TeH., c. 45]; “Kaure cucrume,
WM COCTOSIHUU MyXaMMeJaHCcKus penurun’” (1722):
HKo ou evlute yma u noamusi 4eno8eyeckozo Cl108a
meopum u yuum [23, Cuctuma, c. 49-50], “Kpatkom
u3BeCTHH O XUHCKOM ciyxkenun” (1731): Hebecnobis
cogemvl Cymb Gvlule NOAMUS HeN08eHeCKUM PA3YMOM
[23, KpaTk. u3B. 0 XMHCK. CIYX., . 254]. CioBOM no-
amue B Hadane XVIII B. nepesonunu HeM. Kapazitdt
COBp. ‘€MKOCTh, BMECTHMOCTH, crocoOHOCTh’: Cp.
Iloneoice ecocnooun I'epman, 6 nucome om 9-20 Ho-
a6psa ceoe nosmue co 0COONUBOI0 YMEPEHHOCMbIO
2ocnoouny epagy Ionosuny omkpwin [23, Mart. ucCT.
AH. 1724, T. 1, ¢. 72'%] (cnoBo nosamue B W3gaHuK

12K coxaleHuro, He yAaJoch IPOBEPUTH HAJHYHE 3THX CIIOB
B “Jlekcukone ciaBeHopocckoM” IlamBel Bepeianer 1627 T
B CHJIy HEJOCTYNHOCTH M3JaHus. B Oosee paHHUX TeKcTax,
OTPaXCHHBIX B KapTOTEKE, 3TO CJIIOBO BCTPEYAETCS TOJBKO B
KOHTEKcTe nosimue dxenvl [23, Kopmuas bamam. 292, nepsas
yetBepTh X VII B.].

13 Marepuansl [1jis MCTOPUM MMIIEPATOPCKON AKajeMUu Hayk.
T. 1-3. CTI6., 1885-1886.
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28 SAKYIIKMHA

CHaOXeHO MpUMEUYaHUEM: “B HEMEIIKOM OpUTHHAJE —
capacitate™).

Pa3BuTHIO MEHTAIBLHBIX 3HAYEHUN Y PYCCKUX CJIOB
nosimue W nosmu MOTIH CHOCOOCTBOBAThH MOJBCK.
pojqé ‘cxBatuTh, MOHATH [29, c. 848] u pojecie
‘UM IeicTBUA OT pojqac’ [29, c. 849] (cp. dakTt dpuk-
Callid HOBOTO 3HAYCHUS B TEPEBOJIE C MOJBCKOTO
a3bika) ',

[Tonsckue nekceMbl pojqé ‘IOHATH U pojecie ‘To-
HMaHHe B CBOIO OY€pPEeb MOTJIH UCIIBITATh BIHSHUE
JIATBIHU WJIM HEMELKOTo. bprokHep K IMOJIbCK. pojqc
‘CXBAaTUTh, MOHATH JAeT KOMMEHTapuil “cp. HeM.
begreifen”, ne HazbiBas ero kambkoi [30, c. 202].
3HaueHUe IIOHUMaHUs y I71aroja CyIecTBOBaJIO yxe
B XVI B. u OBUIO JOCTAaTOYHO PaCIpOCTPaHEHHBIM
(80 mpumepoB ymorpeOneHUH pojqé co ‘TIOHATH
y1o-T0’ B [31, c. 223-224]), nmpuueM B 3Ha4CHUU
‘IIOHSATH’ IJIAroJl UMeJl T€ )K€ JIATUHCKUE SKBUBAJICH-
THI, 9TO B TIEPBUYHOM ‘CXBaTUTh PyKo#’ (concipere,
apprehendere, arripere) U BO BTOPHUYHOM ‘B35Th B
XKeHbl': (capere, accipere, habere) [31, c. 221, 223—
224]. CoBmageHue IpsIMBIX M IIEPESHOCHBIX 3HAYCHHI
JATUHCKUX M TOJBCKOTO CJIOB B CBETE 3HAUYUTENb-
HOTO JIATMHCKOTO BJIMSAHMS Ha TOJBCKUN KHMKHBIN
SI3BIK, @ TaKXe MaJOyINOTPEeOUTENHHOCTh JEKCEMBI
pojqé ‘IOHATH’ IO CPABHEHUIO C rozumieé MO3BOJISIET
MPEATNON0KUTh B MOJBCK. pojqc¢ ‘NMOHATH  KalbKy C
JTATUHCKOTO. Tak)ke BEpOATHO KaJbKHUPOBAaHHME U B
MOJIBCK. pojecie ‘BMemnieHue’, ‘MMOHMMaHHE, MO3Ha-
Hue’, ‘pazym’ [31, c. 235].

UznoxkeHHOMY TPEANOIOKEHHIO O KHHKHOM
XapakTepe COBPEMEHHOI'O PYCCK. MOHAMb W TIONb-
CKOTO pojq¢ ‘TIOHATH , Ka3aJloCh OBI, TPOTHBOPECUHUT
MPHUCYTCTBUE 3THUX JIEKCEM B PYCCKHMX M KallyOCKHX
roBopax (kamy0. pojqc¢ ‘B3ATh ¢ cOO0U’, ‘KEHHUTHCS
‘MPUIIIACUTB’, ‘CXBATUTh’, ‘TIOHSTH : tego sie nie da
pojic ‘9TO HEBO3MOXKHO MOHATE [32, ¢. 214-216, co
ccelikor Ha Ramult S. Stownik jezyka pomorskiego
czyli kaszubskiego)). Kamy6. pojgé ‘moHsTH MO-
XKeT OBITh pe3yabTaToOM BHYTPEHHETO pPa3BHTHUSA
(cp. TeppuTOopHANBHO ONMU3KOE JNYXK. zaprimny¢ B
TOM € 3HaYCHHUH), PyCCKOE AUAIEKTHOE NOHUMAMb
‘MOHUMATh’ — PE3yJIbTAaTOM BIUSHUS JTUTEPATypHOTO
S3bIKa, CTUMYJIMPOBAHHOTO THUIUYHOCTHIO MOTHBA-
nuu. JleranpHO NPOCIEOUTh HCTOPHUIO BO3HHKHO-
BEHHUS 3TOTO 3HAYEHHS B PYCCKHUX T'OBOPAx MpEIsT-
cTByeT nuddepeHnuanbHbIN XapakTep OONBIINHCTBA
JIUAJEKTHBIX CIIOBapei.

AHajoruyHoe cepOckoe cloBo noumamu ‘Opath,
NPUHUMATh; MOHUMaTh (y cepl. nmojemu 3HaUCHHE
MMOHUMaHUs OTCYTCTBYET) TaKke, IO BCEH BEpOAT-

14 13 nonbekoro B XVI-XVII BB. akTHBHO 3aMMCTBOBAJIUCH TEP-
MUHBI (QUIIOJIOTHH, KYJIBTYpPHI, HcTOpuH [26, c. 171].

WU3BECTUSA PAH. CEPUS JIMTEPATYPHI N A3bIKA

HOCTH, SIBIISIETCS KanbKkoi. [maron noumamu ‘Gpars,
IPUHUMATh’ B 3HAYCHUM I[IOHMMAHMS BIIEPBBIE OT-
MeudeH B “CroBape cepOCKOro M HEMEIKOIo s3bIKa”
Jx. [TorroBuua (1879—1881) B kauecTBE 3KBUBaJIEHTA
1t HeM. begreifen [33, c. 464, 472] 1 HOCUT KHIX-
Helii xapaktep. Cep0. nojmumu ‘B35Th, OCO3HATBH’
TaK)Ke II03JHEro IPOUCXOXKACHUS, OHO 00pa30oBaHO
OT CYLIECTBUTENBHOTO nojam ‘monsatrue’, B XIX B.
3aMMCTBOBAaHHOI'O U3 YELICKOIO pojem.

* * *

CrnaBssHCKHMI MarTepuai $CHO MOKa3bIBaeT, UYTO
THUTIOJIOTHYECKHUI XapaKTep HOCUT HE TOJBKO MOJENb
‘CXBAaTHThL — ‘TIOHATH’, HO M OCOOCHHOCTH BHEIpE-
HUS TIIaroja XBaTaHUs B IOJ€ TOHWMAaHUS, yCBOe-
HUE€ MM HOBBIX 3HAY€HHUH U OTHOIICHHS CO CTAphIM
r1arojioM moiisi ‘orzuméti. CeMaHTHKa HOBOTO TJia-
roja pa3BUBaeTCs BCETAa B OJHOM HAaIlpaBICHUH:
OT 3HAYEHHs ‘TIOHATH (PAaKT, CUTyaIuio’ K 3HAUCHHIO
‘TMIOHATH CMBICII S3BIKOBOTO 3HAKa’, C TEM OTIUYHUEM,
YTO B Pa3HBIX CIABIHCKUX SA3BIKaX IMPEICTaBIICHbI
pas3Hble 3Tanbl 3Toro mpouecca. Onmo3unus “pasy-
MEeTh” — “CXBaTUTh” 3apOJIUJIach B A3BIKE MO3IHETO
CpenHeBeKOBbS, A3bIKE TyXOBHOM JUTEPATypHl, HO B
noyiHON Mepe odopmmiiack B HoBoe Bpems, B A3bIKE
cBeTckoM. Co3HaBas, 4TO MOSABIEHHUE HOBOTO IJIarosia
MOHUMAHUS MOTJIM BBI3BAaTh NMPHYHHBI KOHTAKTHOTO
XapakTepa, OTMETHM, OJHAKO, YTO AJIA 3TOTO CyIe-
CTBOBAJIM W MPUYMHBI BHYTPHUA3IBIKOBOTO CBOWCTBA.
DTOT MmpoIecc CTUMYIUPOBaia MOTPEeOHOCTh A3bIKa B
BBIpa)KEHUH HOBBIX CMBICIIOB, KOTOpPbIE HE MOT BBIpa-
)KaTh TIIaros 'orzuméti, a UMEHHO WHIAUBUIYATbHOM,
TBOPYECKOM, HEPEAKO UYBCTBEHHON M JUHAMHUYHOMN
MHTEpIpeTaluu IBICHUH KU3HU.
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